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ÄŒtvrtek, 20 prosinec 2012

NápÄ›v svato&scaron;tÄ›pánské koledy o dobrém králi Václavovi pochází ze 13. století, kdy to byla pÅ¯vodnÄ› finská
píseÅˆ oslavující pÅ™íchod jara :-)). Anglický text o soucitném srdci, kterému jde na ruku i pÅ™íroda, napsal v roce 1853 John
Mason Neale. 
           Dlouho nebylo známo, kde autor k tomuto námÄ›tu pÅ™i&scaron;el, protoÅ¾e oficiální Å¾ivotopis svÄ›tce se o niÄ•em podobném
nezmiÅˆuje. V zemích ÄŒeských se domnívali, Å¾e jde o anglické volné zpracování svatováclavské tématiky, AngliÄ•ané
naopak vÄ›Å™ili, Å¾e pÅ™íbÄ›h vychází z Ä•eských stÅ™edovÄ›kých legend.       Nakonec se ukázalo, Å¾e Neale pÅ™eloÅ¾il trojjazyÄ•nou (Ä•esky,
nÄ›mecky a latinsky) báseÅˆ Václava Aloise Svobody, Ä•eského obrozence, básníka a pÅ™ekladatele, který je podezírán
z toho, Å¾e mÄ›l minimálnÄ› prsty ve slavných Rukopisech.       Znovu zpátky do Ä•e&scaron;tiny ji pÅ™eloÅ¾il jednak dnes jiÅ¾ neznámý
autor, druhak Pavel JurkoviÄ•.       ToÅ¾ si poslechnÄ›te, jak Irové zpívají anglickou koledu o Ä•eském kníÅ¾eti :-)    

  MÅ¯ra Kosmopolitní   
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